1N\ Pyccknii TecT: TeopusA 1 NnpakTuKa ISSN 3034-2090 (Print), ISSN 3034-2104 (Online)
-’ https://journals.rudn.ru/russian-test
/ Russian Language: Research, Testing and Practice P 5024 Vol. 10 No.3 237-243

NNHIBOKYJIbTYPHAA AOANTALIVA
B MPAKTUKE MPEMOAABAHNA PYCCKOIO A3bIKA

LINGUOCULTURAL ADAPTATION
IN TEACHING THE RUSSIAN LANGUAGE

KaiinaHoBa DneoHopa ATKaHOBHa

acnunpaHT, Kapakannakckuia
roCyAapCTBEHHbDIN YHBEPCUTET
nmeHn beppaxa, 230112, Y36ekumcTaH,
Hykyc, yn. Yapgxkoy A6auposa, a. 1,
eleonorakaypanova@gmail.com

DOI: 10.22363/3034-2090-2024-10-3-237-243
EDN: HUOBNG

YOK 81°246.2 HayuHasA ctatbA

JINHrBOKYNbTYPONOrMyeCcKunii aHanns y4e6HNKOB PyCcCKOro A3biKa
ANA KapaKannakCKux y4eHUKoOB-OMINHIBoB
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AHHoTaumsA. M3ydyeHue q1000T0 SA3bIKA JIOJDKHO MPOXOAUTH B TECHOMW CBS3M C U3YYCHUEM KYJIBTYyphl Hapojga —
HOCHUTENs 3TOro si3bika. CUcTeMy NpeACTaBIEHUs KyIbTypbl Hapoja B S3bIKE M3y4yaeT JUHIBOKYJIBTYPOJOTHS.
CousyueHue sI3bIKa M KyJIbTYPhl CTIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHUIO U PA3BUTHIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKONH KOM-
METEHIIUHN 00yJaroIerocs Kak OJHON U3 BaKHBIX KOMICTCHITHH SI3bIKOBOM TUYHOCTH, B CBS3H C YeM 0COOYIO 3Ha-
YUMOCTb NMPUOOpETaCT MPUMEHEHUE JTUHTBOKYIBTYPOIOTHUECKOTO MOAX0/Ia B MPAKTUKE MPEMOIaBaAHUS PYCCKOTO
s3pIka Kak uHoctpanHoro (PKUW). ABTop mpoBOAWT JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHI aHaln3 y4eOHUKOB PYyCCKOTO
S3bIKa JUIsI KapaKallllaKCKUX YYCHHKOB-OUIIMHTBOB C MO3UIIMK PAa3BUTHS SI3BIKOBBIX, PEUYCBBIX U KOMMYHHKATHB-
HBIX KoMIleTeHIMH. McciienoBanne MOCBALIEHO PACCMOTPEHUIO CTPYKTYPBI M COAepKaHud ydyeOHHMKa Ui yda-
muXxcst 7 KIACCOB IIKOJI CPEHEro o0IIero o0pa3oBaHus ¢ y30€KCKUM U JIPYTUMH SI3bIKAMH OOyYeHHS 110/ Ha-
yuHo# penakuuen E.A. XampaeBoit ¢ mo3unuu GOpMHUPOBAHUS JTHHTBOKYJIBTYPOJOTHUECKOH KOMIICTCHIIUU TIPH
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TTOMOIIA KOMITJIEKCHOTO 1moaxo/ia K o0ydeHuto PKI B ycnmoBUsSX OTCYTCTBHSI S3BIKOBOM cpefibl. JlenaeTcs BRIBOA
00 MHHOBAIMOHHOCTH Y4eOHOTO0 KOMILIEKCA, TEKCTOBBIC MAaTepHUAaNbl U THUITHI 3aJJaHUM U YIPAXKHEHUNU KOTOPOTO
MO3BOJISIIOT OJJHOBPEMEHHO paboTaTh HAJl pa3BUTHEM S3BIKOBBIX, PEYCBBIX 1 KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB U yMe-
HHM, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYsI (()OPMUPOBAHUIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOW KOMIIETEHIINU U TTOMOTasl TPeoI0-
JIeBaTh S3bIKOBBIC U KYJIBTYPHBIC Oaphephl.

KnioueBble cnoBa: pycCKUIl f3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, JMHI'BOKYJIBTYpPOJOIMUECKHUE XapaKTEPUCTHKH, KYJIbTYypa,
CTPYKTypa yueOHHKa

3asaBneHune o KOHd)J'II/IKTe NHTEepecoB. ABTOp 3asBIIsIET 00 OTCYTCTBUU KOH(i)J'[I/IKTa HUHTEPECOB.

Wcropusa cratbu: noctynuia B pegakuuio 30.10.2024; onobpena nocie penensuposanus 15.11.2024; npunsirta K mne-
yaru 17.11.2024.
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BeepeHune

Pycckuit  s3p1k  Urpaetr OOJBIIYIO  POJIb
B Y30eKucTaHe, Mo3BOJSAS JAOCTUTATh OOJBIION
CTeneHu MpodecCHOHAIbHOW UHTETPALlUU YUCHHU-
KOB C PyCCKOW M €BPOIIEHCKON KYyJIbTypoil. B nan-
HBII MOMEHT PYCCKUU SI3bIK HCIIBITBIBACT BIIMS-
HUE HOBBIX TPEHJIOB, & BMECTE C TEM CTAHOBUTCS
Bce OoJiee oMy pHBIM Kak Ha MHPOBOM YPOBHE,
TaK U B Y30€KHCTaHe.

C.I. Tep-MuHnacoBoii JOKa3aHO, YTO H3yuye-
HUE€ MHOCTPAHHOTO f3bIKa B OTPBIBE OT KYJBTY-
pBl €ro Hapoaa He CIOCOOHO ObITh 3(ddexTus-
HBIM, TaK KakK sI3bIK TECHO CBf3aH C KYJIbTYpOH
(Tep-Munacosa, 2000). MccnenoBanusi mpoOiie-
MBI B3aMMOCBSI3M SI3bIKAa U KYJIBTYpbl NPUBEIU
K (OPMHPOBAHUIO HOBOI'O HAayYHOI'O HarpabJe-
HUSI B JIMHIBUCTHKE — JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOIHH,
U3yyYarouled CUCTEMY NPECTaBICHUS KYJIBTYpbI
HapoJa B SI3bIKE, «OIMpENeJIEHHBIM 00pa3oM OTO-
OpaHHYIO ¥ OPraHU30BaHHYIO COBOKYITHOCTH JIy-
XOBHBIX L[ICHHOCTEU U OIBITA 3bIKOBOM JIMYHOCTHU
JAHHOM HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH OOLTHOCTH
1 o0ecreunBaroleil BBIIIOJHEHUE 00pa30BaTElb-
HBIX, BOCIIUTATEJIbHBIX U UHTEJIEKTYaJIbHbIX 3a-
nau ooyuenus» (BopoObes, 1998: 350). Ilo mue-
Huto E.M. Bepemarunna u B.I. Kocromaposa,
COM3YYEHHUE f3BbIKa U KYJIBTYPHI CIIOCOOCTBYET
(GOpPMHUPOBAaHUIO W PA3BUTHIO JIMHTBOKYJIBTY-
POJIOTMUYECKON  KOMIIETEHIIMM  00yYaromierocs
KaK OJHOM M3 BA)KHBIX KOMIICTCHIIUN S3BIKOBOM

muyHoctu (Bepemarun, Koctomapos, 1976).
B cBsi3u ¢ 3THM OOJNBIIYI0O 3HAYUMOCTH MPHOO-
peTaeT MOUCK MyTel BHEIPEHHS JIMHTBOKYJIBTY-
POJIOTMYECKOTr0 MOAX0Ja B MPAKTUKY Ipernoja-
BaHUS PYCCKOTO SI3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTO U KaK
HEPOJHOTO.

0630p nuTepaTypbl

IMogxoasl k mpobieme (GOpMHPOBAHMS TO-
3HaBaTEJbHOW aKTUBHOCTH y4alllerocs Kak CIIo-
co0y pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEH-
UM Hauwiy orpaxenue B Tpyaax .M. lykunoi
u T.W. [llamoBoi. MccaenoBaTen 0OTMEUAIOT, UTO
[I03HABaTEJIbHAsI AKTUBHOCTb HE CBOAMTCS TOJIb-
KO K HaNpsKEHUIO WHTEJUIEKTYalbHBIX U (U3U-
YeCKMX CHJI yUYeHHKa, a OOJblle TATOTEEeT K Ka-
YECTBY JESTEIBHOCTU JIMYHOCTH IO OTHOLIEHHIO
K COJEp)KaHUIO yd4eOHOro mpolecca 3a ONTH-
MaJibHbIN npomexxyTok BpeMmenu (I1lamosa, 1982).
['". IllyxuHa cYuTaer, 4YTO «IO3HABATEJIbHAS
aKTMBHOCTB» KaK KaueCTBO JIMYHOCTH, BKJIFOUAIO-
1iee CTPEMIIEHHE MHAMBUJA K MO3HAHUIO, BbIpa-
YKAeT MHTEJJIEKTYyaJbHYI0 PEaKIUI0 Ha M03HaBa-
tenbHbId Tipouecc (Llykuna, 1984: 130).

B.1. bumxueBa JenaeT akUEHT Ha MCIONb-
30BaHUHU COBPEMEHHBIX UH(POPMALTMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~TEXHOJOIMi, a TaKxke
BBIJICJISIET TOKa3aTenu 3((EeKTUBHOCTH TO3HABA-
TEJIbHON aKTUBHOCTH y4eHUKOB (bupxuesa, 2022).
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UccnenoBanne JILA. I'paHkMHa MOCBSIIEHO
npobsiemMe ornpeaesieHus: MPUHIUIOB 0TOOpa Me-
TOJUYECKUX MHCTPYMEHTOB B OOydYEHUH JeTei-
OUIIMHTBOB PYCCKOMY SI3bIKY B HAauaJIbHOH ILIKOJIE
(I'pankumn, 2023).

AJI. AiibazoBa paccmaTpuBaeT mpoliemy
(opMHUpOBaHUS TO3HABATEIBHON JESITENTFHOCTH
MJIQAIIUX I[IKOJbHUKOB-OMJIIMHTBOB Ha YpOKax
PYCCKOTO sI3bIKa B KOHTEKCTE (popMUpOBaHUS Tie-
JarOTUYECKUX YCIOBUH (COOMIOACHUE MPUHIIUIIOB
TUJAKTUKH, BBICOKMI YpOBEHb KOMMYHUKaTHB-
HOW KYJIBTYPBI U TOJEPAHTHOCTH YUUTENS U T.]11.)
(Aiiba3oBa, 2021).

K.A. ®OMEHKO ONHUCHIBAET NENArOrMYECKHUE
IIpUEMBI, HAIIPaBJICHHBIE HAa Pa3BUTUE KOMMY-
HUKaTUBHOW KOMIIETEHIMU y JE€TeW OWUIIMHTBOB
U NIPUMEHSIOIINECS B JAHHBIM MOMEHT B IIKOJIAX
Poccuu (@omenko, 2023).

X.X. AnucoBa aHaIU3UPYET TEKYUIYIO CH-
cTeMy oOImero oOpa3oBaHUsI B YCIOBHSX JBY-
S3bIYMS, BBIIEISIET KPUTEPUU S(PPEKTUBHOCTU
pa3BUTHS  KOMMYHMKAaTUBHOM  KOMIIETEHIIMU
(Anucoga, 2020).

A.B. Muponosa u E.IO. Huxutuna aHa-
JTU3UPYIOT OCOOEHHOCTH TOATOTOBKM CHeElHa-
JUCTOB, pabOTaIOMMUX C JEThbMHU-OMJIMHTBAMU,
M BBIBISAIOT YCJIOBHS YCIEIIHOTO OOY4YeHHS
pebenka B OmnmHrBanpHou cpene (MwupoHOBa,
Huxkwutuna, 2021).

O.A. Marseea u M.JI. ManbueBckasi npu-
BOAAT IIpUMEpBl 3aJaHUM W YNPAKHEHUM, Ha-
MpaBJICHHBIX HAa YCTPaHEHHWE PEYEBBIX OLIMOOK
JeTeli-ONITMHTBOB, a TakK)Ke MpearaloT MeTo-
JUYECKUE PEKOMEHAAMHU IO Pa3BUTHIO IMPOU3-
HOCHUTEIBHBIX yMEHUN U HaBblkoB (MarBeeBa,
MamnwueBckas, 2020).

C.T. Maromenosa nu C.X. I'acaHoBa BbISBIIS-
0T TPYIHOCTH TpU OOYUEHHH PYCCKOMY SI3BIKY
y YYalMXCs-OMJIIMHTBOB U TPHBOAST CHOCOOBI
pemieHuss JaHHOM mpoOieMbl. MccnemoBarenu
[peajaraloT MPOBOJUTH CPABHUTENIbHBIA aHa-
JIU3 POJHOTO U PYCCKOIO SI3bIKOB, ONpPENENIATH
o0miee M pazIUYHOE B PACCMATPHUBAEMBIX SI3bI-
KOBBIX cHCTeMaX. Takke y4eHbIMHU pa3paboTaHbl

pPEeKOMEHJAIMU  JUISI  YCTPaHEHHS  OLIMOOK
(Maromenosa, ['acanoBa, 2017).

I WxyH wuccinenyer mnpobieMbl OOy4YEeHUS
JIeTel-OUITMHTBOB PYCCKOMY SI3BIKY, paccMaTpH-
BaeT COBPEMEHHbIE pabOThl PYCCKUX U 3apyOerx-
HbIX y4eHbIX (UxyH, 2019: 353-35).

Takum  oOpa3oMm,  oOyueHUE  PYCCKO-
My SI3bIKy B OWJIMHTBaJbHOH cpene oOcTa-
eTcsi B ILEHTpPE BHHUMAHMS MCCIEI0BaTENEH.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHI TOX0 B 00yde-
HUU PYCCKOMY $I3bIKY KaK HMHOCTPAaHHOMY, OpH-
€HTUPOBAHHOMY HA M3yYEHHUE SI3bIKA M KYJbTY-
PBI, IO3BOJISIET IPUMEHATH COBPEMEHHBIE MOJIETU
S3BIKOBOTO 0Opa3oBaHus. [ TOCTHIKEHUS STOU
LN aKTyaJbHO HCIOJIb30BaHUE YYEeOHHMKOB
C TEKCTOLEHTPUYECKUM INPUHLIUIIOM I0JIa4l Ma-
Tepuaia, KOTOPbIi MOXKET OBITh MOTHBAIIHOHHBIM,
KOMMYHUKaTHUBHBIM, a TaK)K€ JINHTBOCTPAHOBE/I-
YECKUM: TEKCThl, B KOTOpPBIX OTpakaeTcs obpas
YKU3HU U TIOBEAECHUSI HOCUTENIEH PYCCKOro SI3bIKa,
HPaBbl, TPAJUIUHU, 00bIYaH, crieln(UKa MbIIILIe-
HUSI PYCCKOI'O YeJIOBEKa B CPaBHEHUU C POAHOMN
A3BIKOBOM KAapTHHOM Mupa. Takyke axTyaJlbHO
UCIOJIb30BAaHUE JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUI,
JUTEPATYPHBIX MEPEBOJIOB PYCCKOM MO33UH U T.II.
Bce cka3aHHOE B COBOKYIIHOCTH M IIPEIOIpELe-
JS€T aKTYaJbHOCTh HACTOSIIEr0 UCCIIEJOBAHMS.

MaTepman bl 1 MeTOoAbI

B xonme wuccnenoBaHus NPUMEHSIIOTCA ONU-
CaTeJIbHbIH M CPaBHUTEIBHBIM METOABI (IJI4
ONMCaHUs U COMNOCTABIICHUS paccMaTpPUBAEMBbIX
S3bIKOBBIX CHCTEM, a TAKXKE JUISI PACCMOTPEHUS
0COOCHHOCTEH BOCHPHSTUS UHOCTPAHHBIMU Yue-
HUKaMH Pa3JIMYHBIX S3BIKOBBIX KOJIOB), @ TaKKe
HCIIOJB3YETCS METOJl KOMIIEKCHOTO aHaI13a.

PesynbraTthbl

Mpbl mpoaHalu3UpOBAIN YYEOHUK IS yda-
IIUXCsl 7 KJIACCOB IIKOJN CpelHero odiero obpa-
30BaHUS C y30€KCKMM M IPYTUMH SI3bIKaMHU 00Y-
4eHUs 1oj Hay4Hou penakuueid E.A. XampaeBoid'.

' Kapneuenkosa FO.I', Capumcaxosa I'M., ¥3axoea M.X. Pycckuil s13pIK Kak HHOCTPAHHBIH. 7 KIIace : y4eOHUK TS IIKOI cpef. 001, 06pa3o-
BaHMS ¢ y30€K. U Jp. s3pIkamMu 00ydeHns / mox Hayd. pen. E.A. XampaeBoii. TamkenT : PecriyOonukanckuii ieHTp oOpasoBanus, 2022. 144 c.
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VYyeOHuk mnpeacrapisieT coOOW MHHOBAIU-
OHHBIM TUJAAKTHYECKUN HHCTPYMEHT 00yUeHHUH,
HalpaBJECHHBII Ha JOCTH)XXEHUE YUYEHUKAMU
ypoBHs Bl.1. On Bkito4aeT B ceds paboTy Haj
Pa3BUTUEM PA3JIMYHBIX BUJOB PEUEBOM €SI TEIb-
HOCTH, @ UMEHHO YTEHMs, TOBOPEHUs, NHCbMaA
u ayaupoBaHus. Kpome Toro, B HeM cojeprKar-
Csl UTPOBbIE MaTepualibl, TpoeKThl U QR-KkomBI
JUJ1sl TPOCITyIMBaHUS 3aJJaHU M.

Y4eOHHUK COCTOUT M3 CIEAYIOIHUX TeMaThye-
CKHMX pa3zeciioB:

1. HomunaTtuBHas J€KCHKa, CBA3aHHAs C Tpa-
JUIMOHHBIM  HAllMOHAJIBHBIM  00pa3oM
KU3HU (KUJIUIIE, TONOHMMBI MECTHOCTH
U T.JL.).

2. HomuHaTuBHAg JeKCHKa HaIMOHAILHOU
OJIEKJIbI, KyXHH.

3. HomuHaTuBHas JEKCHKa MPUPOABI U HC-

KYyCCTBa.

4. HompuHaTHBHAS JEKCHUKA TEXHOJOTUM, Ma-
LIUH.

5. HoMuHaTuBHast JI€KCMKAa HCTOPUYECKUX
COOBITHH.

Pasnen «lIpoexte» mpeamnomaraer co-

31aHue 00pa30oBaTEIbHOIO MPOAYKTAa Ha pas-
HBIX €r0 3Tamnax: OT COCTaBJICHUs IJaHa Jei-
CTBUM U omnpenereHuss YyYaCTHUKOB KOMaHJIbl
710 TIPaKTHYeCKOol peanuszanuu. Takxke B yueO-
HHUKE COJEepKaTcsi pas3leibl «AyIHUpOBaHUE»
n «CrnoBapby.

Jnst ynoOGcTBa MPUMEHSIOTCS YCIOBHBIE 000-
3HAa4YEeHM ], NPEAIOJaraoliie BbIIIOTHEHUE METa-
MIPEAMETHBIX JEHCTBUN: HAIpUMEp, «UUTANTE,
IUIINTE B TETPAIN», «TOBOPUTE», «OTBEUANTE
Ha BOIPOCHI», «IPaBHJIa PYCCKOrO SA3bIKa», «pa-
60Ta B mape/rpynmne» u ap.

C no3unuu pa3BUTUS JTUHTBUCTUYECKUX KOM-
METEHIUH aBTOPHI IpepJiaratoT sl PaccMoTpe-
HUSI CIEYIOLUE TEMBI:

1) oOpa3oBaHNE UMEH CYLIECTBUTENbHBIX;

2) (opMbI UMEH NpHUIaraTeabHbIX;

3) YUCTUTENbHBIE, UX CKIOHEHUE;

4) MeCTOUMEHUS;

5) nepexo/iHbIe TIarobl;

6) npuyacTue;

7) neenpuyactue, [eenpruvacTHbIe 000POTHI;

8) oOpa3oBaHNE HapEeUYUi;

9) rmaroiel IBUKEHHUS.

Kaxnpiit ypok 3aBepriaercs o0oOIeHneM
U KOHTPOJIEM HM3YyUYEHHOIO MaTepuasa, B COOT-
BETCTBUM C KOTOPBIMHU YUYEHHUKH MTOBTOPSIIOT CJIO-
Ba MPOLIEAIINX YPOKOB, HMUIIYT JEKCUUYECKUHI
JUKTAHT, OTBEYAIOT Ha BOIIPOCHI, 3AIIOJIHSIOT Ta-
ONUIly Ha COOTBETCTBHUE OCBOCHHBIX JTMHTBUCTH-
YECKUX Kareropui. JloMaiiHee 3aJaHue HOCUT
TBOPUYECKHUU XapaKTEP.

B ananmusupyemoMm yuyeOHUKE TIOA pelak-
nuent E.A. XampaeBoil peanusyercs HPUHIUI
MHEMOHHMKH — 4Y€pe3 PUTMHUYECKYIO CTPYKTYpY
U YCTAQHOBJICHHUE aCCOLIMATUBHBIX CBSI3€H YyueHU-
KM HM3y4alOT HOBYIO M IIOBTOPSIOT OCBOEHHYIO
UH(pOPMAIIHIO.

ABTOpBl ~ paccMaTpuBaeMoro  y4eOHHU-
Ka OpPUEHTHUPOBAHBl HA pa3BUTHE y YyUaIlUX-
Cs SI3BIKOBBIX, pPEYEBBIX M KOMMYHHUKATHUB-
HbIX komneTeHuil (IIpomenko, 2022: 2612).
OTmeTuM, 4TO yyaluecs 4acTO MCHBITHIBAIOT
TPYAHOCTHU B IIPOM3HOIIEHUH 3BYKOB PYCCKOI'O
A3bIKa, MPAaBUIBHOM PUTMUPOBAHUU U HHTO-
HUPOBAHUM, a TAKXe IOJBEP’KEHBI BIIUSHUIO
aKLIEHTa pPOAHOro fA3blKa. i peleHus naH-
HOM TpoOsieMbl, OOYCIIOBIEHHOW SI3BIKOBOM
UHTeppEepeHIuel, ydJaluMcs MpeaararT-
cs 3aJaHus, TpeOyrolue aHaiu3a 3BYKOBOTO
MaTepuata U ONpeAesIeHUs OUIMOOK B IPOU3-
HOILIGHWH, a TakXe (HOpMUPOBAHUS 3BYKOOYK-
BEHHBIX cooTBeTcTBUll (AdanackeBa, 2019:
97). CnoXXHOCTH BO3HHUKAIOT U B MOCTaHOBKE
yAapeHuil, B CBSA3U C 4eM B yueOHHKE yaesi-
ercst 0oJabplIOe BHUMaHUE Pa3BUTHUIO HABHIKOB
PUTMHUPOBAHUS OTAEIBHBIX JEKCUUYECKUX €IH-
uun (Hmxenaccunu, 2020: 71).

PaccmarpuBaeMblil y4eOHUK BKITIOUAET B ce0s
JIOTUYHBIN NEpEX0]] OT MPOCTOIO K CIOKHOMY Ma-
Tepuaiy, YYUTHIBA€T OOLINE U pa3IUYUTEIIbHBIC
XapaKTEPUCTUKHU U3y4aeMOro s3blKa IO OTHOIIE-
HUIO K POJTHOMY.

Hanpumep, 00bI4YHO M3yuyeHUE TEMBbl HA4YU-
HaeTcs ¢ YTEHHS TeKCTa M 1Moa0opa MmoaXo sIe-
r'o 3arojI0BKa, IIOCJI€ YEero yJyalumMcs npejiiara-
€TCsl OTBETUTH HA BOIPOCHI IO IPOUYUTAHHOMY
MaTepuany. 3aTeM YYeHUKU OOBEIUHSIOTCS
B Mapsl JJIs 00CYXJAEHHUS U MPOOyIOT caMOCTO-
ATEJIbHO COCTABUThH JUAJIOT 110 PACCMOTPEHHOU
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paHee Mozenu. Takyke BO3MOXKHO HaIlHMCaHUE
HeOOJIBIIOr0 paccka3a Ha OCHOBE IIPUBE/ICH-
HBIX BOIIPOCOB. Ay/IMpPOBaHHUE YAaCTO BKJIOYAET
B ce0s MpOoCHylIMBaHUE MECEH C JaJIbHEHIINM
00CyXJEeHUEM MaTepuana IMOCPEICTBOM OTBe-
TOB Ha BOIIPOCHI. YJelsieTcsl BHUMaHUE U pas-
BUTHUIO HABBIKOB Ilepeckas3a. B kaxaol teme
coziepkarcsi TpaMMaTH4YecKue IpaBuia, IpH-
BOJMTCS 11€71eCO00pa3HbIil JEKCUYECKUH Mate-
puajn, a TakXe BBIACISIIOTCS Hamboliee CIOXK-
Hbl€ U Ba)KHBIE COCTABJISIONINE NIPU U3YUYEHUU
TeMmbl. ['paMmMaTnyeckue ynpaxHEHHUS COCTOST
13 NOJATOTOBUTEIBHBIX U PEUYEBBIX ATAIOB, UTO
II03BOJISIET «BBIBOJAMTH» YUEHHKOB B KOMMYHH-
KaTUBHYIO cpeny. SAapoM Kaxaoro ypoka sB-
J€TCsl TEKCTOBBIA MaTepual, KOTOPBIM MOXKET
OBITh MOTHBAIIMOHHBIM, KOMMYHUKATHBHBIM,
a TaKXe JUHTBOCTPAHOBEIUECKUM. YUeOHHK
IIPEAIoNaraeT BbHIIIOJIHEHUE YYEHUKAMH JBYX
IIPOEKTOB, a TAK)KE BKJIFOYAET UTPOBBIE U TBOP-
4eCKHE 3aJaHus.

Heo6xonuMo oTMETHTB, YTO YUeOHHK COAep-
KUT MaTepuaibl g NpenoAaBaTesiell: cloBaph,
KOHTPOJIbHO-IMarHOCTUYECKHE MaTepHabl, CO-
JepKaHue TpeOOBaHUM K JTOCTHXKEHHIO YPOBHS
A3bIKa YUCHUKaAMH.

OCHOBHBIM  NPEUMYIIECTBOM  Y4eOHU-
ka mox obmeil pemakuueit E.A. XampaeBoit
MBI CYUTAEM pa3HooOpa3ue TeM, MaTepHaJioB,
KOTOpBIE TO3BOJSIOT YyuallemMycs BBIOpaTh
HauOosnee mnoaxonsmui aaa ceds crnocod
UX OCBOEHHUS.

OTmeTnM, 4YTO cojaepkaHue ydeOHUKa CO-
CTaBJIGHO TaKUM 00pa3oM, dYTOOBI yualIuiics,
paboTtass ¢ mpemsaracMplMM MaTepuajamu, ak-
TUBHU3UPOBAJI BCE OCHOBHBIE BUJIbI MAMSITH: 3pU-
TEJBHYI0, CIYXOBYI0, MOTOPHYIO (3TO MO3BOJISET
YUYUTBIBaTh MHANBU/lyaJbHbIE KAUECTBA YUCHUKA).

Ocoboe BHUMaHUE YJAENSETCS Pa3BUTHIO
JVWHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKON  KOMIIETEHIUU:
NPUBOAUTCS KYJbTYpPOJIOTHYECKAss M JKCTpa-
JUHTBUCTHYECKAass WHPOpMANus, YYUTHIBA-
IOTCSl OOIIECTBEHHO-MOJUTUYECKHE (AaKTOPHI.
JIMHrBOKYJIBTYpOJIOTHYECKAsI HAIPABJIEHHOCTD
peanusyeTrcss  NOCPEACTBOM  yIpPa)XHEHUH,
NPEANOJIaTAOIIUX  M3YYEHHE  SA3BIKOBOTO

JINHTBOKYJIbTYPHAA AJAMNTALMA B MPAKTUKE MPEMOAABAHNA PYCCKOIO A3bIKA

MaTepualia ¢ OIOpOi Ha TEKCTBl O PYCCKOH
KyXHe, HAallUOHAJIBHOM Ok JIE.

KynerypHass cocraBisiromas — peajiusyercs
U B 3aJIlaHHH, IPEATIONAralolleM ONUCaHUe U aHa-
nu3 kaptunbl WM. JleButana «Mapt», a Takxke
B yNpaXHEHHH, OPUECHTHPOBAHHOM Ha IIPOCITY-
mKUBaHue (POPTEMHMAHHOTO LHMKJIA KOMIIO3UTOpA
I1.1. YalixoBckoro «Bpemena rona. Mapr. IlecHs
KaBOPOHKa.

[MpuBenem eme oOnMH mpuUMep 3aja-
HUS: B OJHOM M3 YPOKOB INPUBOIUTCS TEKCT
0 MockBe ¢ HEOOXOAMMOCTBIO TOCIEIY-
IOIer0  BBIOOpAa  BEpPHBIX  yTBEPXKICHUH.
[IpencraBlieHHOE YIIPa)KHEHHE MO3BOJISIET y4e-
HUKaM KpaTKO MO3HAKOMHUTBHCS C OCHOBHBIMHU
KYJBTYPHBIMH JA0CTONPUMEYATEIbHOCTIMHA
cronuibl: «BriOepure BEpHBIE YTBEPKICHUS:
1) MockBa — cronuna Poccrn. 2) MockBa —
NPOBUHIUANBHBIH TOpoA. 3) TpeTbsakOBckas
rajepéss u [ocymapcTBeHHBIH My3€l wu300pa-
3UTENBHBIX UCKYCCTB MMeHHU [lymknHa HaXo-
natcs B Mocksé. 4) B MockBé He paboTanu
MUCATENHU, XYTOKHUKH, KOMIIO3UTOPHIL. 5) Posib
MoOCKBEI B pa3BUTHH PYCCKON KYJIBTYPHI U Ha-
VKU BEITHKAY.

3aknwueHune

AHanu3 ydeOHMKa pPYCCKOTO s3bIKa Kak
MHOCTPAHHOTO JJIs yYaluXxcs 7 KJIaCCOB IIKOJ
cpenHero ooOmero oOpa3zoBaHUS C Y30E€KCKUM
U APYTHUMU SI3bIKaMHU OOyYEeHHUs IOJ Hay4dHOUH
penakuuein E.A. XampaeBoil J€MOHCTpUpY-
€T MHHOBAI[MOHHBIH TOJAX0J B 00pa3oBaTelb-
HOM mporecce. [IpeacTaBiieHHBIE TEKCTOBBIE
MaTepuanbl M TpeaaraeMble TUIBI 3aJaHUH
U yHOpaXXHEHUH o0ecrneduBaroT MpeoaoeHue
SA3BIKOBOTO Oapbepa, MO3BOJAIOT OJHOBPEMEH-
HO paboTaTh HaJ pa3BUTHEM S3BIKOBBIX, pede-
BBIX U KOMMYHHKATHUBHBIX HABBIKOB U YMEHU,
dopMHupOBaTh  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUYECKYIO
komreteHuuto. [lomaraem, 4To mpeaCTaBiICH-
HbIE B paccMaTpuUBaeMOM YydeOHHKE 3aJaHUs
MOTYT OBITH B JajibHEHIIEM aJanTHPOBAHBI
MOJT UHBIE KYJIBTYPHI C YYETOM UX HALlMOHAJIb-
HOM crieruuKH.
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Research article

Linguoculturological analysis of Russian Language textbooks
for Karakalpak bilingual students

Eleonora A. Kaypanova

Karakalpak State University named after Berdakh, Nukus, Uzbekistan
B eleonorakaypanova@gmail.com

Abstract. The study of any language should be closely connected with the study of the culture of the people who speak
this language. The system of representing the culture of a people in a language is studied by linguacultural studies. Co-
study of language and culture contributes to the formation and development of the linguacultural competence of the
student as one of the important competencies of the linguistic personality, in connection with which the application
ofthe linguacultural approach in the practice of teaching Russian as a foreign language (RFL) is of particular importance.
The author conducts linguacultural analysis of Russian Language textbooks for Karakalpak bilingual students from the
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perspective of developing language, speech and communicative competencies. The study examines the structure and
content of the textbook edited by E.A. Khamraeva, intended for 7th grade students of secondary schools with Uzbek
and other languages of instruction, from the perspective of developing linguacultural competence using an integrated
approach to teaching Russian as a foreign language in the absence of a language environment. A conclusion is made
about the innovative nature of the educational complex, the text materials and types of tasks and exercises of which
allow simultaneous developing of language, speech and communicative skills and abilities, thereby contributing to the

development of linguacultural competence and helping to overcome language and cultural barriers.
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